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CN   重要信息

注意
依据DIN 61326标准，仪器使用环境应避免手机，微波等电磁干扰，以确保仪器测试的

精确性。
请确认样品适用于本仪器之测试方法。

电池和蓄电池的重要处理说明。
EC Guideline 2006/66 / EC要求用户退回所有旧的和损耗的电池和蓄电池。 不得将其
丢弃在普通的生活垃圾中。 由于我们的产品包括电池/蓄电池，我们的建议按照当地

法规规定进行处理 。
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CN   一般注意事项

光度计测试使用指南:

1.	 每次测试后，应彻底清洁样品比色皿，瓶盖和搅拌棒，以防止干扰。即使是少量试剂
残留也会导致测试结果出错。 

2.	 每次测试前，比色皿外壁必须洁净、干燥。用无纤维毛巾清洁小瓶外部，以去除指纹
或其他污迹。 

3.	 零点校准和测试必须使用相同的样品比色皿进行，因为样品比色皿之间的光学性能可
能略有差异。  

4.	 进行零点校准时，请确保比色皿位于比色池中，并使比色皿方向对准仪器上的标记。

5.	 进行零点校准和样品测试时，务必保证比色池盖子已经盖好，并且使用带密封圈的盖
子。 

6.	 比色皿内壁上的气泡会导致测试不正确。为防止这种情况，请在进行测试前，可轻轻
旋转比色皿去除气泡。 

7.	 避免水样溢入比色池，因为这会导致不正确的测试结果。 

8.	 比色池污染将导致测试误差， 应定期检奎并清洁， 并保持干燥。 

9.	 仪器和环境之间的温差很大可能导致测试错误 - 例如在比色池或比色皿表面形成冷凝，
影响测试。 

10.	 为避免杂散光造成的错误，请勿在强光下使用本仪器。.

11.	 禁止用手指直接接触药丸试剂，请捏住试剂铝箔包装把药丸挤到水样中。

12.	 请确保试剂添加次序正确。

测试方法指南：

•	 确认测试样品适合本分析方法进行测试（无测试干扰）， 并无需任何样品前处理（ 如
调节pH ,过滤等)。

•	 有需要时可以选购可添加的试剂。

•	  试剂仅用于化学分析，应远离儿童的触及范围。 

•	 确保妥善处理试剂溶液。 

•	 材 料 安 全 数 据 表 （ M S D S - M a t e r i a l  S a f e t y  D a t a  S h e e t s ） 可 于 官 网 查 询 
（www.lovibond.com）
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比色皿正确装满液面位置图示:

更换电池:

比色皿正确放置位置图示(Ø 24 mm圆瓶为例): 

注意: 

为确保设备的防水性能: 

• 密封圈（E）必须安装到位 

• 必须用四个螺丝固定好电池保护盖（B） 

如果电池移除超过1分钟，光度计下一次开启时，将自动进入日期时间设置菜单。需要重
新设置日期时间。

AAA/LR03

AAA/LR03

AAA/LR03

AAA/LR03

(D) 电池

(E) 密封圈

(C) 卡槽

(F) 仪器后盖

(B) 电池仓盖

(A) 固定螺丝
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CN   功能描述

操作 

按下 [ON/OFF]键打开仪器 。 

如屏幕显示所示： 

按下 [MODE] 键选择所需的测试方法. 

自动记忆(SM) 

为了避免不必要的滚动选择菜单，关机前仪器会自记录最后一次测
试方法。当再次开机后，上次关机前记录的最一个测试方法将自动
显示在第一位。 

如屏幕显示所示： 

将空白样品放入比色皿，按要求加到10mL刻度线位置，盖盖，将比

色皿放入比色池，确认上下三角符号对齐。   

按 [ZERO/TEST] 键. 

屏幕闪烁显示"Method"约8秒。 

如屏幕显示所示: 

当零点校准结束后，将比色皿从比色池中移出。加入试剂后会出现

显色反应。 

重新安装一个干净干燥的盖子，旋紧比色皿，再放入比色池中，确

认上下三角符号对齐。 

按 [ZERO/TEST] 键. 

(倒计时功能参考25页) 

屏幕闪烁显示"Method"约3秒.  

测试结果显示在屏幕上并自动存储。 

重复测试: 

再按 [ZERO/TEST] 键。

重复零点校准: 

按住 [ZERO/TEST] 键2 秒。

METHODMETHOD

METHODMETHOD

METHODMETHOD

RESULTRESULT

On

Off

Mode

 Zero

 Test

 Zero

 Test

 Zero

 Test

0.0.0

 Zero

 Test

METHODMETHOD
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CN   功能描述

背光显示 

按 [!]键 控制背光开关。测试时，背光自动关闭。 

调阅存储数据 

开机状态下，按住【!】键4秒钟，可进入调阅存储数据菜单。

!

!

!

倒计时 / 试剂反应时间 

如果测试方法中试剂反应需要时间，则有倒计时功能可被调用: 按
住 [!] 键不放。 

按[ZERO/TEST] 键。

松开[!] 键; 倒计时开始。

倒计时结束时，自动显示测试结果。

可通过按 [ZERO/TEST] 键，终止倒计时. 马上开始测试。

注意: 

反应时间不足，会导致测试结果不准确。

 Zero

 Test



10 MD100_8c  12/2023

CN   测试方法

0.0.0
Tablet                                Powder

RESULTRESULT
Tablet                                Powder

药丸氨氮试剂 
0.02 – 1.0 mg/l N

将10ml水样加入干净的圆形比色皿中 (直径24 mm Ø) ,执行零点校准(具

体操作过程见“操作”章节)。

加入1号药丸，注意不能用手接触，要隔着铝箔加入。然后用干净的搅
拌棒压碎药丸。（注1）。

再接着加入2号药丸，注意不能用手接触，要隔着铝箔加入。然后用干
净的搅拌棒压碎药丸。

旋紧瓶盖，小心摇晃几次，直到药丸完全溶解。.

将比色皿放入仪器比色池，确认比色皿和比色池上的箭头

标记  对正 。 

等待反应时间：10分钟。

(参阅25页启动倒计时）。

方法图标闪烁3秒。

屏幕显示氨氮的测试结果，单位mg/l。

误差: ± 0.05 mg/l N

!  Zero

 Test

A
Tablet                                Powder

A
Tablet                                Powder
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注意事项：

1.	只有在加入药丸2后，药丸1才会完全溶解。
2.	水样的温度非常重要，会影响到显色反应是否完全。
3.	水样低于20度，反应时间大约在15分钟
4.	测试海水： 
测试海水或高盐水样时，需要添加氨氮调节剂，以防止盐结晶沉淀。 
加入10ml水样，再加1勺调节粉末试剂。然后混合溶解，再做其它步骤。

5.	单位换算： 
mg/l NH4 = mg/l N · 1.29 
mg/l NH3 = mg/l N · 1.22

试剂名称 试剂类型/包装数量 订货号
Set
AMMONIA No. 1 / No. 2

药丸，100次 
包括搅拌棒

517611BT

AMMONIA No. 1 药丸，100次 512580BT
AMMONIA No. 2 药丸，100次 512590BT
氨氮调节剂
(测试海水)

(大约可用100次) 
粉末 / 15 g

460170
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CN   测试方法

0.0.0
Tablet                                Powder

RESULTRESULT
Tablet                                Powder

VARIO氨氮 粉末试剂 
0.01 – 0.8 mg/l N

准备2支干净的24mm圆形比色皿，其中1支要做空白样（零点）。

往1只比色皿加入10 ml去离子水（做空白）。

往另1只比色皿加入10 ml的水样

隔着铝箔往2只比色皿加入Ammonia Salicylate水杨酸F10粉末。

旋紧瓶盖，摇晃比色皿几次，以便粉末溶解。

等待反应：3分钟。

反应完成后：

隔着铝箔往2只比色皿加入Ammonia Cyanurate氰尿酸盐F10粉末。

旋紧瓶盖，摇晃比色皿几次，以便粉末溶解。

等待反应：15分钟。

反应完成后：

把空白样的比色皿插入仪器比色池，注意对准  标记。

按下 [ZERO/TEST]键。

方法图标闪烁约8秒。

把水样的比色皿插入仪器比色池，注意对准  标记。

按下 [ZERO/TEST]键。

方法图标闪烁约3秒。

屏幕显示氨氮的测试结果，单位: mg/l。

误差: ± 0.05 mg/l N

 Zero

 Test

 Zero

 Test

A
Tablet                                Powder

A
Tablet                                Powder

A
Tablet                                Powder
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CN   测试方法

注意事项：

1.	水样过酸或过碱时，需要用0.5 mol/l硫酸或1 mol/l氢氧化钠溶液调节pH到7左右。
2.	干扰： 

干扰离子 浓度及处理措施：

钙离子 大于 1000 mg/l CaCO3才有影响
铁离子 都会造成干扰，解决方案如下：

a) 测试水样的总铁浓度。
b) 往空白样中加入相同浓度的铁离子。
这样就会成功消除干扰了。

锰离子 大于6000 mg/l才有影响
硝氮 大于 100 mg/l NO3-N才有影响
亚硝氮 大于12 mg/l NO2-N才有影响
磷酸盐 大于 100 mg/l PO4-P才有影响
硫酸盐 大于300 mg/l SO4才有影响
硫离子 增加色度
甘氨酸，联氨
色度，浊度

甘氨酸和联氨较少见，会导致水样颜色变深。色度和
浊度会导致测试结果偏高。干扰严重时需要稀释水样
后再测试。

3.	单位换算： 
mg/l NH4 = mg/l N · 1.29 
mg/l NH3 = mg/l N · 1.22

试剂名称 试剂类型/包装数量 订货号
Set
VARIO Ammonia Salicylate F10
VARIO Ammonia Cyanurate F10

粉末试剂：100次 535500
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CN   菜单选项

菜单选项 

在关机状态下，按住[Mode]键 

然后按—下[On/Off]键，  

待出现3个点时，松开[Mode]键。 

按动 [!]键，可以进行以下菜单选择: 

1 diS      调阅存储数据 

1 Prt 传输/打印存储数据 

2 设置日期和时间 

Cal 用户校准 

1 diS 1 diS – 调阅存储数据 

按[MODE]键查看所有存储数据。仪器可以如下格式显示最近的16次

测量结果数据（每隔3秒钟自动切换显示）: 

Number /编号               n xx (xx: 16...1)  

Year /年                         YYYY (如 2014) 

Date /日期                     mm.dd (月.日)

Time /时间                     hh:mm (小时.分钟) 

Test Result/测量结果     测试方法 x,xx 

按 [ZERO/TEST] 键，重现当前数据。 

按 [MODE]键，滚动显示所有存储数据。 

按[!]键，退出。

1 Prt – 传输/打印存储数据 (打印机或电脑) 

注意: 数据打印和PC数据传输时，需选购IRi M (红外传输模块）． 

先将IRiM和打印机/PC准备好，按[MODE]键开始数据传输，屏幕将

显示Prt G, 随后显示第一组数据，直至所有数据传输完毕后，仪

器自动返回测试状态。

可通过按[On/Off] 键，取消正在进行的打印工作. 仪器关机。

On

Off

On

Off

Mode

!

!

Mode

Mode

 Zero

 Test

PrtG

Store                                      Date
Print                                       Time

21
Cal

diS1

Store                                      Date
Print                                       Time

Prt1

Store                                      Date
Print                                       Time
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CN   菜单选项 – 校准模式 

CAL

METHODMETHOD

0.0.0

METHODMETHOD

METHODMETHOD

CAL

Cal 用户校准

注意: 

cAL代表处于用户校准状态 

CAL代表处于工厂校准状态 

按 [MODE] 键选择进入,将显示  CAL/"Method". 

按 [MODE] 键可滚动浏览。 

将标准液装入干净的比色皿小瓶至10毫升标记位置，拧上盖子，并

将比色皿放入比色池，确保两者的箭头    标记对齐。 

按 [ZERO/TEST] 键。

屏幕闪动 method 标记约 8 秒. 然后，交替显示左边图形的内容: 

使用已知氨氮浓度的标准液，执行用户校准(具体操作过程见“操作”章

节). 

按[ZERO/TEST] 键。

方法METHOD 标记闪烁显示约 3 秒。

CAL

cAL

 Zero

 Test

 Zero

 Test

Cal

Store                                      Date
Print                                       Time

Mode

!

SET

DATE

YYYY
 

(2 sec.)

Mode

2   设置日期和时间 (24小时制) 

按 [MODE] 键选择进入日期和时间设置菜单后，待编辑更改内容会

显示 2 秒钟。

按[!]键选择进入年(YYYY) , 月(mm) , 日(dd) , 时(hh)和分(mm) 

设置，按[！]键可进行分钟十位和个位的数值的调整。 

按 [MODE] 键增加数值。

按 [ZERO/TEST] 键，减小数值。

按[!] 键进入下一个数值的调整。

在完成分钟数值调整设置后，按[!] 键，屏幕显示“IS SET” ，完成设

置，仪器返回测试状态。

 Zero

 Test

E 132 如果IRiM与仪器2分钟内连接失败，屏幕将提示错误代码"E132" 4秒

钟，之后，自动返回测试状态。

2

Store                                      Date
Print                                       Time
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CN   校准模式

CAL

RESULTRESULT + x + x

CAL

显示测量结果，交替显示CAL字样。

如果测量结果读数与所用校准液的标准值一致（在指定的误差范围

内），请按[ON / OFF]键退出校准模式. 

如果两者不一致,进行以下设定,改变测量显示结果: 

按 [MODE] 键增加显示值。

按 [ZERO/TEST] 键减小显示值。

按相应的键，直到显示值数等于标准液的值。 

按 [ON/OFF] 键, 新的校正因子计算并存储在用户校准软件中。 

用户校准确认 (3 秒)。

Mode

On

Off

 Zero

 Test

:             :

RESULTRESULT
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cAL

SEL

SEL

CAL

CAL

SEL

恢复出厂校准 
恢复出厂校准，将删除用户自定义校准数据，以及重置所有的方法
和测量范围设置。
对于经用户自定义校准的仪器，所有测量结果会显示"Cal" 符号标
记。

恢复出厂校准，关机状态下，同时按住[MODE] 和 [ZERO/TEST] 键. 
按 [ON/OFF] 键开机。
1秒后，松开[MODE] 和 [ZERO/TEST] 键。
屏幕会显示以下信息: 

CAL代表出厂校准处于激活状态。 
即仪器当前没有进行用户校准。 

或: 
cAL代表已设定用户校准，处于用户校准状态.。
(在已用户校准的情况下，如果要保留当前用户校准，按 [ON/OFF] 
cAL 键关机)。

按 [MODE] 键，恢复至出厂校准状态。 

屏幕显示: 
CAL，代表出厂校准处于激活状态。 

按 [ON/OFF] 键关机。

Mode

On

Off

Mode

On

Off

CN   校准模式

 Zero

 Test

RESULTRESULTCal

Store                                      Date
Print                                       Time
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CN   技术参数

		  技术参数

仪器		  双波长，自动选择波长 
		  直读比色计

光源		  LEDs, 干涉滤光片和光电传感器  
		  含透明的比色池

                                                      波长参数：

                                                      610 nm    = 6 nm 
		  660 nm    = 5 nm

波长精度                                     ± 1 nm 

测量精度*		  3% FS (T = 20°C – 25°C) 

光度分辨率		  0.01 A 

供电电源		  4 节电池 (AAA/ LR 03) 

电池使用时间		  背景灯关闭情况下，17小时或 5000 次测量。 

自动关机		  自动关机

		  最后1次按键25 分钟后  

背景显示 		  带灯 LCD  

数据存储		  可存储16组数据 

数据传输 		  IR红外光传输 

时间模式		  实时时钟和日期 

校准模式		  用户校准和工厂校准，可恢复至工厂校准 

产品尺寸		  155 x 75 x 35 mm (LxWxH) 

产品重量		  约. 260 g (包括电池) 

使用环境		  温度: 5– 40 °C 

		  湿度: 30 – 90 % (无冷凝) 

防护等级		  可漂浮;  IP 68 (0.1 米水下，1 小时) 

CE		  Certificate for Declaration of CE-Conformity at 

		  www.lovibond.com 

*测量标准液情况下。 

为确保测量结果的精确性，请使用仪器生产商提供的配套试剂。
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操作信息 

测量超量程或水样浊度过高

测量结果低于最小检测限

需要立即更换电池，不可再测量 

电池电量过低，不可使用背光，但仍可进行测量 

对于经用户自定义校准的仪器，所有测量结果会显

示"Cal" 符号标记. (见“恢复出厂校准”)

错误代码 

光线被过多吸收. 原因: 如光路脏污 

校准因子超出允许范围 

太多光线到达光检测器

太多光线到达光检测器

电池电量低. 需要更换电池 

药丸试剂: 出厂校准错误/删除 

药丸试剂: 用户校准错误/删除 

粉末试剂: 出厂校准错误/删除 

粉末试剂: 用户校准错误/删除 

Hı

Lo

E 10 / E 11

E 20 /E 21

E 22

 btLo

CN   操作信息 – 错误代码

E 70

E 71

E 72

E 73

RESULTRESULTCal

Store                                      Date
Print                                       Time

E27 / E28 / E29

E23 /  E24 / E25
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